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gőzzel telt zárt edényünk egy részét 
lehetőleg nagy felületen valamely más, 
pl. o °-ig lehűtve. Akkor, feltéve hogy le
vegő nincs az edényben, ismét hasonló 
viszonyok állanak elő, a lehűtött he
lyen a gőz nyomása megcsökken, s 
megint az egész víz rögtön lehűl az 
illető fokig; mert minden gőznyomás
nak megfelel bizonyos hőfok, mely
nél a folyadék és gőz egyensúlyban 
vannak, melynél, ha melegebb a folya
dék, túlhevített állapotban van, s ha 
ettől eltekintünk, illetőleg azt lehe
tetlenné teszszük, akkor rögtöni pá
rolgás áll be, melynek következtében 
a folyadék azonnal lehűl, a gőz feszült
ségének megfelelő hőfokig. Egészen 
hasonló viszonyok fordulnak elő o" 
alatt is, midőn a víz már jéggé der
medt. Ott is minden hőfoknak megfelel 
bizonyos gőznyomás, melynél a jég és 
gőz egyensúlyban lehetnek, különben 
a túlhevítés esete fordulna elő, melyet 
szilárd testnél még nem tapasztaltak, 
így pl. ha a víz eredetileg io o  fokú

volt is, mihelyt az edénynek elég nagy 
felületét — teszem azt —  20 fokig le
hűtjük, azonnal elpárolog a víznek egy 
része s a többit megfagyasztja, sőt le
hűti —  20 fokig. Ezen hőfokig kell a 
jégnek lehűlni, hogy a körülötte lévő 
csekély nyomású gőzzel egyensúlyban 
lehessen, s ha eredetileg melegebb volt, 
úgy egy pillanatra a túlhevítés esete 
szerepelt, mely rohamos párolgást és 
ép oly rögtönös lehűlést vont maga 
után.

Vájjon képzel he tő-e, hogy a jég 
ilyen viszonyok közt melegíthető lenne, 
mikor meleg állapotban egy pillanatig 
sem tudott megmaradni, midőn aligha 
mérhető idő alatt elvesztett annyi me
leget a mennyit a gyakorlatilag elér
hető leggyorsabb melegítésnél csak 
perczek múlva juttathatunk neki ? Ezek 
után habozás nélkül mondom ki, hogy 
a jégnek melegedése o fokon felül gya
korlatilag bebizonyítva nincs, és —  el
tekintve a túlhevítéstől —  elméletileg 
is lehetetlen. S c h u l l e r  A l a j o s .
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K ö z l ö n y ü n k  f .  é v  j u n i u s h a v i  f ü z e t é b e n  t ö r 
t é n t  f e l s z ó l í t á s u n k r a  a m a i  n a p i g  a  k ö v e t 

k e z ő  t a g t á r s  u r a k  s z í v e s k e d t e k  j e l e n t é s e k e t  

b e k ü l d e n i : I f j .  H e g y e s s y  S á n d o r  

( R i m a s z o m b a t ) ,  L u k á t s f f y  V i k t o r  

( M a g y a r - I g e n ) ,  P é k á r  L a j o s  ( T a m á s i ) ,  
P a l l é r  K e l e m e n  ( S z é k e s - F e h é r v á r ) ,  
M i t t e l m a n n  N á n d o r  ( Z á t u r c s a ) ,  
S z é l l é  Z s i g m o n d  ( D . - F ö ld v á r ) ,  D  r. 

B a l l a g i  J á n o s  ( M i s k o lc z ) ,  H e g y f o k  y  

K  a  b  o  s  ( K ú n - S z . - M á r t o n ) .  M i d ő n  e z e n  

i g e n  b e c s e s  é s  r é s z l e t e i k b e n  n a g y o b b á r a  

i g e n  é r d e k e s  a d a t o k é r t  e  h e l y e n  k ö s z ö n e t é t  

n y i lv á n í t u n k ,  t .  t a g t á r s a in k a t  ú j o n n a n  f e l 
k é r j ü k ,  h o g y  a n e t a lá n  t a p a s z t a l t  v a g y  h i 

t e l e s  f o r r á s b ó l  t u d o m á s u k r a  j u t o t t  e s e t e k r ő l  

b e n n ü n k e t  t u d ó s í t a n i  s z í v e s k e d j e n e k .  A z  

í g y  b e é r k e z e t t  a n y a g o t  a n n a k  id e j é n  ö s s z e 

á l l í t j u k  é s  a  b e l ő l e  v o n h a t ó  k ö v e t k e z t e t é 

s e k k e l  e g y ü t t  t. o l v a s ó i n k  t u d o m á s á r a  h o z 

zu k .

B u d a p e s t ,  1 8 8 1 .  ju l .  3 1 - ik é n .
H e l l e r  Á g o s t .

( 3 4 . )  S z .  B .  ú r n a k .  T a g t á r s  ú r  a z o n  

v é l e m é n y b e n  v a n ,  h o g y  éjjel nyitott ablak 
mellett az alvás e g é s z s é g t e l e n ,  m i g  a  s z a k f é r 

fiú , a k iv e l  v i t á b a  k e v e r e d e t t ,  e l l e n k e z ő t  v a l l .

A  s z a k f é r f iú n a k  a d u n k  ig a z a t ,  a  k i  —  m in t  

ö r ö m m e l  v e s z s z ü k  é s z r e  —  m e g m e n e k e d e t t  az 

á l t a lá n  e l t e r j e d t  e l ő i t é l e t t ő l : az  é jje l i  l e 
v e g ő t ő l  v a l ó  f é l e l e m t ő l .  M e g  v a g y u n k  g y ő 
z ő d v e ,  h o g y  a d o l o g n a k  a la p o s a b b  m e g f o n 

t o lá s a  u t á n  t .  t a g tá r s  űr is  c s a t la k o z n i  f o g  

a s z a k é r t ő  n é z e t é h e z .
A z  a lv ó n a k  é p e n  ú g y  s z ü k s é g e  v an  

f r iss  l e v e g ő r e ,  m in t  az  é b r e n  l e v ő n e k ,  és  

í g y  é j je l  is  s z e l l ő z n i  k e l l  a s z o b á t ,  ú g y  m in t  

n a p p a l .  S ő t  é j je l  m é g  g o n d o s a b b a n  k e l l  

e r re  ü g y e l n i ,  m e r t  i l y e n k o r  n e m  n y i t o g a t j u k  

az a j t ó k a t ,  m in t  n a p p a l ,  a m i  m i n d i g  friss  

l e v e g ő t  ju t t a t  a  s z o b á b a ,  —  m e r t  to v á b b á  

é j j e l  j o b b a n  iz z a d ,  p á r o l o g  t e s t ü n k ,  m in t  

n a p p a l ,  t e h á t  in k á b b  s z e n n y e z i  is  a  l e v e g ő t ; 

v é g r e  é j j e l  h o s s z ú  ó r á k  s o r á n  v a g y u n k  a 

s z o b á h o z  b i l i n c s e lv e ,  m i g  n a p p a l  ú jra  m e g  

ú jra  a  s z a b a d b a  j u t u n k .  T é l e n  a s z e l lő z é s  

a r á n y la g  k ö n n y e n  m e g y  é j je l  i s ;  a  k ü l s ő  h id e g  

l e v e g ő  o l y  e r ő v e l  á r a m l ik  b e  a  fa la k  l i k a 
c s a in ,  a z  a b la k o k ,  a j tó k  r e p e d é s e in  k e r e sz tü l  

a s z o b á b a ,  h o g y  i t t  é j je l ,  n a p p a l  b ő s é g e s  a  

l é g c s e r e .  D e  n e m  í g y  v a n  n y á r o n ,  t a v a s z 

k o r ,  ő s z k o r ,  a  m ik o r  n e m  f ű t t e t ü n k .  I ly e n k o r  

a k ü l s ő  l e v e g ő  c s a k  a k k o r  n y o m ú l  b e  e l é g 

s é g e s  m e n n y i s é g b e n  a  s z o b á b a ,  h a  k a p u t  t á 
r u n k  s z á m á r a ,  h a  a z  a b la k o t  n y i t v a  tartjuk.
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V a l ó b . m  a l e g t ö b b  e m b e r ,  h a  n e m  já r  

h ű v ö s  id ő ,  ö r ö m e s t  tárja  fe l  a b la k á t .  . . . 
d e  c s a k  n a p p a l .  É j j e l  e l z á r k ó z ik .  A  b e z á r t  

ajtó  é s  a b la k  m e l l e t t  a z o n b a n  a m e l e g  i d ő 

s z a k b a n  m e g á l l  a  l é g c s e r e ,  s  az  a lv ó  c s a k 
h a m a r  a l e g k e l l e m e t l e n e b b  b ű z b e n  a  l e g -  

r o m l o t t a b b  l e v e g ő b e n  p i h e g  az á g y á b a n .

H o g y a n  b o c s á t h a t n á  b e  a z t  a z  é j je l i  

l e v e g ő t ,  m ik o r  „ m é r g e s 44, m o n d j a  az e l z á r 

k ó z ó .  A z  é j je l i  l e v e g ő n e k  e l ő s z ö r  is  n in c s  

s e m m if é l e  m é r g e s ,  v a g y  á r ta lm a s  a lk a t r é s z e .  

H o g y  v a la m i v e l  t ö b b  b e n n e  a s z é n s a v ,  m e g  

a n e d v e s s é g ,  m in t  a  n a p p a l i  l e v e g ő b e n ,  

a zé r t  m é g  e g y  c s e p p e t  s e m  v á l i k  á r t a lm a s s á .  
D e  m é g  h a  á r t a lm a s  v o l n a  is  az  a  l e v e g ő

—  a m in ő  p l .  v á l t ó l á z a s  v i d é k e k e n ,  k ü l ö n ö s e n  

a  m é l y e n  f e k v ő  h e l y e k e n  —  a b la k z á r á s s a l  

n e m  v é d e l m e z h e t j ü k  m a g u n k a t  e l l e n é b e n .  

A z  e g é s z s é g t e l e n  f ö ld  k i g ő z ö l g é s e  b e n y o 
m u l  a  s z o b á b a  a p a d l ó n ,  az  a j tó - ,  a b la k r e 

p e d é s e k e n  k e r e s z t ü l  is ,  s m o s t  e g y ü t t  v a 
g y u n k  b e z á r v a  e  l e v e g ő v e l  az  e g é s z  é j 

s z a k á n  át, m i g  o d a k ü n n  a  fr iss  s z e l lő  a z ó t a  

r é g e n  e lh o r d t a ,  s z é t s z ó r t a  a m ia z m á k a t  ( V .  

ö . : F o d o r  J ó z s e f  e lő a d á s á t  „ A z  e g é s z s é g e s  h á z 

r ó l  é s  l a k á s r ó l"  ; N é p s z e r ű  t e r m .  t u d .  e l ő a d á 
s o k  g y ű j t e m é n y é n e k  e l s ő  k ö t e t e ;  2 3 2 . la p o n ) .

T a g t á r s  ú r  e g y é b k é n t  n e m  is  a n n y i r a  a 

l e v e g ő  á r t a l m a s s á g á t ó l ,  m in t  in k á b b  a 

m e g h ű lé s t ő l  tar t ,  h o g y h a  t. i . é j j e l i  l e v e 

g ő  ér i  az  á g y b a n  f e l m e l e g e d e t t  t e s t e t ,  m e g 
fo r d u lá s  a lk a lm á v a l ,  v a g y  a  t a k a r ó  le r u g á s a  

fo ly t á n .  E b b e n  m á r  n é m i  i g a z a  v a n .  H o g y 
h a  v a la k i  é j j e l  a  n y i t o t t  a b la k  m e l l é  f e k s z ik ,  
k ö n n y e n  m e g h ű t h e t i  m a g á t ,  h a  h ir t e l e n  

tá m a d ó  sz>él v é g i g  s z á l l  a  t e s t é n .  I l y  m ó d o n  

m á r  s o k a n  k a p h a t t a k  c s ú z t ,  n y a k m e r e v e d é s t ,  

h u r u t o t ,  s z e m b e t e g s é g e t  s  m á s  e f é l é t .  
C s a k h o g y  est modus in reb u s : a z  é j je l i  

a b la k n y i t á s n á l  n e m  s z a b a d  g o n d a t l a n u l  

v a g y  t u l s á g o s k o d v a  e l j á r n u n k .  A  to r n á z á s  

is  e g é s z s é g e s  d o l o g ,  é s  a  t ú l s á g o s k o d ó  a t h le -  

ták  m é g i s  i g e n  g y a k r a n  e s n e k  t ü d ő -  m e g  s z ív -  

b e t e g s é g b e  ; a  t á n c z o l á s ,  fu tá s ,  ú s z á s  s z in t é n  

i g e n  e g é s z s é g e s  d o l o g ,  é s  m é g i s  h á n y  g o n 

d a t la n  e m b e r  v a l l o t t  m á r  k á r t  v e l ő k  ! N e m  

s z ü k s é g e s  á g y u n k a t  a n y i t v a  á l ló  a b la k  

m e l l é  h e l y e z n i : t á v o la b b  ü s s ü k  f e l  ta n y á n k a t ,  

s e z e n k í v ü l  s p a n y o l f a l la l  s  h a s o n l ó v a l  v é 
d e k e z z ü n k  az  e l l e n ,  h o g y  r ö g t ö n  t á m a d ó  

s z é l  e s e t é n  a s z o b á b a  n y o m u l ó  l é g á r a m lá s  

t e s t ü n k e t  é r h e s s e .  E k k o r  n e m  h ü t j ü k  

m e g  m a g u n k a t  n y i t o t t  a b la k  m e l l e t t  s e m ,  
k iv á l t  h a  m é g  l e s z o k u n k  a t ú l s á g o s a n  m e 

l e g ,  e g é s z s é g t e l e n  t a k a r ó k r ó l .  V é g r e  s z o b á n k  

s e m  l e s z  o ly a n  f o rr ó ,  h a  j ó l  g o n d o z t u k : 
h a  m e g ó v t u k  n a p p a l  a  n a p  m e l e g é t ő l  

s a fo r r ó  l e v e g ő  já r á s á t ó l ,  é j je l  e l l e n b e n  

u ta t  n y i t o t t u n k  a h ű v ö s  ü d í t ő  é j je l i  l e v e g ő n e k .

*'• j -
(3 5 . )  M . - T u r r ó l  k ö v e t k e z ő  é r d e k e s  m e g 

f ig y e l é s t  k a p t u k  : A  m ú lt  é v i  á p r i l i s  v é g e  f e l é  

e g y  p á r  k e r t i  p o s z á t a  ( S y lv ia  h o r t e n s i s )  j e l e n t

m e g  h á z i  k e r t ü n k b e n  s k ü l ö n ö s e n  s o k a t  

f o r g o l ó d t a k  a r ó z s a -  é s  m á l n a b o k r o k  k ö r ü l ,  

a lk a lm a s  h e l y i s é g e t  v á l a s z t a n d ó k  a  f é s z e k 
é p í t é s h e z .  E l t e l t  e g y  h é t ,  s  m é g  m i n d i g  

h a b o z t a k .

A z  e l ő z ő  t a r tó s  é s  r e n d k ív ü l  k e m é n y  

t é l  á l t a l  t ö n k r e t e t e t t  r ó z s a f á k a t  g a ly a z t a m  

l e  s a  l e n y e s e t t  á g a t - b o g o t  a m á l n a b o k r o k  

m ö g é ,  e g y  m e l l é k é p ü l e t n e k  k e l e t r e  n é z ő  

e r e s z e  a lá  t e t t e m ,  s az  é n  k is  v e n d é g e i m  

m á r  m á s  n a p  r e g g e l  o t t  s ü r ö g t e k - f o r o g t a k  

a g á l y á k  k ö z t  k i  s  b e .  D é l u t á u r a  k e l v e  a  

f é s z e k  v á z a  t e l j e s e n  e l k é s z ü l t .  A z  é p í t k e z é s  

n a g y  b u z g a l o m m a l  f o l y t  é s  h a la d t  e l ő r e  a  

k ö v e t k e z ő  n a p o k o n ,  ú g y  h o g y  m á r  a c s é s z e  

k i b é l e l é s é t  is  m e g k e z d e t t é k .

H a r m a d n a p  d é lu t á n  a z  é p í t k e z é s  m e g 
a k a d t  : a  t o j ó t  n e m  lá t t a m  s e h o l .  B a l s o r s  

é r te  t a l á n ?  v a g y  h ű t e l e n  l e t t ?  L e h e t e t l e n .  

A  g u n á r  p á r j á n a k  e l t ű n t e  u t á n  is  c s a k  

o l y  v id á m a n  é n e k e l t  a  k é s z ü lő  fé s z e k  k ö z e l é b e n  

m in t  a z e lő t t .  K í v á n c s i s á g  é s  t u d n iv á g y  e g y -  

i r á n t  s a r k a l t  s e z é r t  k é t s z e r e s  f i g y e l e m m e l  

ü g y e l t e m  m in d e n  k ö r ü lm é n y r e  s a k i f e j l é s r e .

Ö t ö d n a p r a  d é l t á j b a n  —  a  fé s z e k  m e g 

k e z d é s é t ő l  e g y  h é t r e  —  a  k is  g a z d a  n a g y  

f ü t y ö r é s z v e  l e s z á l l  a  k e r t  k ö z e p é n  á l l ó  s z e 
d e r f a  l e g t e j é r e  e g y  s z a b a d o n  k i m a g a s l ó  á g r a  ; 
n e h á n y  p i l l a n a t  m ú lv a  m e g j ö t t  a  t o j ó  i s ,  

e g y  m á s ik ,  ta lá n  j ó b a r á t n ő j e  t á r s a s á g á b a n .  

A m i n t  e z e k  a z  é n e k l ő  férj m e l l é  l e t e l e p e d t e k ,  

ő t  e g y e s  s z a k g a t o t t  h a n g o k k a l  ü d v ö z ö l v é n ,  

a férj f ö l r ö p p e n t  s e g y e n e s e n  a  f é s z e k h e z  

s z á l l t ; p é ld á j á t  k ö v e t t e  a  k é t  b a r á t n ő  is .  
M i h e l y t  e z e k  a f é s z e k h e z  a  s ű r ű b e  h a t o l t a k ,  

a  férj k i j ö t t  s v id á m  f ü t y ö r é s z é s  k ö z t  f o g l a l 
ta  e l  m a g a s ,  f i g y e lő  á l l á s á t .  A z  a s s z o n y o k  

e z a la t t  m i n d e n t  g o n d o s a n  m e g s z e m l é l t e k ,  f e l 
á l l t a k  a f é s z e k r e ,  az  e g y i k  —  h i h e t ő l e g  a  

b a r á t n é  —  b e l e  is  ü l t ,  a z u tá n  a  b o z ó t b ó l  

e l ő b u j t a k  t íz s z e r ,  h o g y  v i s s z a b u j j a n a k  m á s ik  

t íz sz e r ,  d e  s o h a  s e m  u g y a n a z o n  az  o l d a l o n  

é s  n y i lá s o n .  A  s z a k é r t ő k  é s  g o n d o s  s z e m 
l é l ő k  m i n d e n  f ig y e lm é v e l ,  h o s s z a s a n  —  l e g 

a lá b b  5 — 6  p e r c z i g  —  m e g t e k i n t e t t e k  m i n 

d e n t ,  a z u t á n  e l ő j ö t t e k ,  s m iu t á n  az  e g y i k  

t o l l á t  f e l b o r z o lv a  m e g r á z k ó d o t t ,  m in d k e t t e n  

f e l r e p ü l t e k  a f é r jh e z ,  k i  é n e k é t  e l h a g y t a  

s e l k é p e d v e  h a l lg a t t a  a s z a k b i r á ló k  n y i l a t 

k o z a t á t  ; 1 5 — 2 0  m á s o d p e r c z n y i  s z ó v á l t á s  

k e r g e t ő z é s  u t á n  ő  is  m e g é r t e t t e ,  h o g y  e  

h e l y e n  a  c s a lá d  j ö v ő j e  a l e g n a g y o b b  m é r 
t é k b e n  v e s z é l y e z t e t v e  v a n ,  t e h á t  t e s s é k  b i z 
t o s a b b  s z á l lá s r ó l  g o n d o s k o d n i ! . . .  S z á r n y r a  

k e l t e k  m in d  a h á r m a n ,  é s  é n  —  n a g y  s a j n á 
la t o m r a  —  n e m  lá t t a m  ő k e t  t ö b b é  s o h a .

É s  a  s z a k b i r á ló k n a k  t ö k é l e t e s e n  ig a z u k  

v o l t ; m e r t  a  s z o m s z é d  n a g y  k a n d ú r j a  é p e n  

ott* a b o z ó t  m e l l e t t  s z o k o t t  k i j á r o g a t n i  e g y  

f e l s z a k a d t  d e s z k a  n y í l á s á n .  B e h  s o k  e m b e r  

o k u l h a t n a  e  k i s  l é n y e k  v i s e l e t é n  s  t ö b b  

g o n d o t  f o r d í t h a t n a  a  c s a lá d i  é l e t  m e g a l a p í 

tá s á r a  ! L e t t . i n g e r  K .  B é l a .
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(3 6 .) Nem érdektelen az az eset sem, 
melyet egy fecskepár lakásváltoztatásáról 
hallottam. Bécsben, a zajos nagy városban, 
a Praterstrasse 5 0 -ik sz. házának kis udva
rában (Lichthof), a második emelet magas
ságában, a párkány alatt, e tavaszon, egy 
fecske-pár (Hirundo rustica) építette meg 
kis sárkunyhóját, melyben — mint a har
madik emeletről jól látható volt — öt kis 
magzatot táplálgatott, nevelgetelt. A növe
kedő fecskefiak nem igen kényelmesen érez
ték magukat a szűk bölcsőben ; fészkelődtek, 
tolakodtak, mi közben egyik testvérök ki
pottyant s a magasból a kemény burkolatra 
zuhanva, szörnyet halt. Rémülettel vették 
észre az eledellel megtérő szülők gyermekök 
holttestét végső vonaglásában az udvaron s 
nagy csicseregve repkedték néhányszor kö
rűi. — Óh ! — ha a többi csemetét is oly 
borzasztó végzet érné ! — bizonyosan ez a 
gondolat merült fel benDÖk; mert ime, 
mire határozták el m agukat: az első eme
let falán nagy gyorsasággal új fészket kezd
tek építeni, majdnem függélyesen a második 
emeleti alatt s — valószínűleg másoktól is 
segíttetve — gyorsan készült el az új lakás, 
melybe azután pereputtyostól átköltöztek. 
Miként szállították át a négy fiókot, sajnos, 
nem figyelte meg senki ; azt azonban látták, 
hogy e kevésbbé veszedelmes magasságban 
nevelték fel őket. A két fészket julius ele
jén magam is lá ttam ; a felső puszta volt 
és üres, az alsót meg-meg látogatták a már 
szárnyra kelt fiatalok és vidoran danolgattak 
körülte.

P a s z l a v s z k y  J .

(3 7 .) P. P. úrnak S.-on. Azon meg
jegyzésére, hogy Közlönyünk meteorológiai 
följegyzései és a napi lapok ugyanazon időre 
vonatkozó ilynemű közleményében a lég
nyomás adatait illőleg 13 mm. különbség 
van, a következőkben válaszolunk : A Term. 
tud. Közlönyben megjelenő meteorológiai 
havi kimutatásokban a légnyomás rovatában 
levő számok a Budán, 153  méter tenger
feletti magasságban (ez a közp. intézet 
havi jelentéseiben ki van téve, a Term. 
tud. Közlönyben azonban hiányzik) tényleg 
észlelt és csupán 0 ° C. hőmérsékű higany
oszlopra átszámított légnyomást jelentik ; 
tehát a közvetetlen megfigyelt adatok. A 
napi lapokban foglalt időjárási átnézetekben, 
minthogy azok egybehasonlítás czéljából 
állíttatnak össze, ilynemű, lényegesen az 
észlelési helyek különböző tengerfölötti 
magasságaitól függő adatok nem nyújtaná
nak képet a légnyomás országszerte elosz
lására nézve, azért szükséges azokat, hogy 
összemérhetők legyenek, közös síkra átszá
mítani. A gyakorlati meteorológiában köz- 
megegyezés szerint a tenger színét veszszük 
fel alapsikúl, s így mindennemű időjárási 
kimutatásokban a légnyomás rovatának szá
mai azt a nyomást jelentik, mely az illető

helyeken uralkodnék, ha azok a tenger 
felületével egy magasságban feküdnének.

Egyazon időben függélyes irányban 
egymás fölött különböző magasságban ész
lelhető légnyomások közötti különbözetek 
a magasság különbségén (va1 amint a lég- 
nyomás- és nehézségen) kívül függenek még 
a nyomást gyakorló légoszlop hőmérsékétől 
is ; úgy hogy egyenlő magasság különbsé
geinek nagyobb hőmérsék mellett kisebb, 
alacsonyabb hőmérsék mellett nagyobb lég
nyomásbeli különbségek felelnek meg, mint 
hogy a hidegebb levegő sűrűbb a melegebb
nél. E szerint a légnyomást bizonyos magas
ságból, a tengerszínre átszámító redukezióná- 
lis mennyiség nem állandó, azaz pl. Budapestre 
nézve nem mindig 13 mm., amint említeni 
méltóztatott. Ha Budapest évi közép hőmérsé- 
két 1 0 ' 8 C°-ra teszszük, az említett redukezió- 
nális mennyiség középértékben ugyan 1 3 4  
mm., de nyáron lemehet 12 ■ 6 mm.-re, télen 
pedig felrúghat 14*9  mm.-re is, a miről 
folytatott összehasonlítások alapján meg is 
győződhetik. G. J.

(3 8 .) E g é s z e n  a  K ö z é p -t e n g e r b e  
ö m l i k -e  a  D u n a  ? Közlönyünk 1 4 3 -ik fü
zete czímlapján a „Levélszekrény14 tartal
mában a következő földirati kérdés van for- 
mulázva: „A Közép-tengerbe ömlik-e a 
Duna ?“ Legyen szabad erre nekem a fele
letet olyformán megadnom, hogy Dunánk 
nem egészen ömlik a Közép-tengerbe, mert 
nem minden vize jut el a Fekete-tengerbe.

Reclus figyelmét két újabb keletű köz
lemény, úgy látszik, kikerülte, mert különben 
azon előszeretetnél fogva, melylyel Dunánk 
iránt viselkedik, nem hallgatta volna el.

Az egyiknek nyoma van Közlönyünk
ben (YIII. köt. 1 1 6 — 1 1 8 . lap.) K . F. Pe- 
te rs : „Die Donau und ihr Gebietw czímű 
munkája ismertetésében, hol az mondatik, 
hogy „a magyar Dunának a báziás-orsovai 
szorosan át csak felszíni víztömege foly a 
daco-mysiai (ijioesiai) medenezébe, nem pe
dig a pannoniai medenezének iszonyú ta
lajvíz-folyama is.u

A másik jelentősebb publikácziót az 
Augsb. Allgem. hozta 1 8 7 8 -ban, mely sze
rint kétségen fölül álló tény, hogy Dunánk 
felső folyásában ketté ágazik és vizének egy 
részét a rudolfzelli Aach közvetítésével a 
Boden-tóba, a Rajna vízbirodalmába csem
pészi át. E  földalatti összeköttetést elmés 
kísérletekkel 1 8 7 7 . évi szeptemberben pu
hatolták ki, mely alkalommal kisült, hogy a 
szokatlan-erővel föltörő Aach-patak a Duna 
vizének mintegy felét vezeti le ; sőt a ren
desnél szárazabb időjárás mellett, mint minő 
1 8 7 4 . őszén volt, Jmmendingen és Möhrin- 
gen közt a mészkő-hasadékok mind elnyel
ték, úgy hogy a Duna medre Tuttlingenig üres 
lett. Mintegy 20  órára van az elbújt Dunavíz- 
nek szüksége, hogy az Aach forrásfejénél 
ismét napvilágra jöjjön. H a n u s z  I s t v á n .
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